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instituti 

Xolov Aktam Xatamovich – iqtisodiyot fanlari 
bo‘yicha falsafa doktori (PhD), dotsent, O‘zbekiston 
Respublikasi Prezidenti huzuridagi Davlat siyosati 
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moliya instituti; 

Shakarov Qulmat Ashirovich – iqtisodiyot fanlari 
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nomzodi, O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti 
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12.00.00- YURIDIK FANLAR: 

Axmedshayeva Mavlyuda Axatovna – yuridik fanlar 
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universiteti; 

Muxitdinova Firyuza Abdurashidovna – yuridik 
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fanlar doktori, professor v.b., Jahon iqtisodiyoti va 
diplomatiya universiteti; 
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doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi Jamoat 
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Xayitov Xushvaqt Saparbayevich – yuridik fanlar 
doktori, professor, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat siyosati va boshqaruvi 
akademiyasi; 

Asadov Shavkat G‘aybullayevich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston Respublikasi 
Prezidenti huzuridagi Davlat siyosati va boshqaruvi 
akademiyasi; 

Ergashev Ikrom Abdurasulovich – yuridik fanlari 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Utemuratov Maxmut Ajimuratovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Saydullayev Shaxzod Alixanovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Hakimov Komil Baxtiyarovich – yuridik fanlar 
doktori, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Yusupov Sardorbek Baxodirovich – yuridik fanlar 
doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Amirov Zafar Aktamovich – yuridik fanlar doktori 
(PhD), O‘zbekiston Respublikasi Sudyalar oliy 

kengashi huzuridagi Sudyalar oliy maktabi; 

Jo‘rayev Sherzod Yuldashevich – yuridik fanlar 
nomzodi, dotsent, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Babadjanov Atabek Davronbekovich – yuridik fanlar 
nomzodi, professor, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Normatov Bekzod Akrom o‘g‘li — yuridik fanlar 
bo‘yicha falsafa doktori, Toshkent davlat yuridik 
universiteti; 

Rahmatov Elyor Jumaboyevich — yuridik fanlar 
nomzodi, Toshkent davlat yuridik universiteti; 
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Xashimova Dildarxon Urinboyevna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat yuridik 
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Ibragimova Gulnora Xavazmatovna – pedagogika 
fanlari doktori, professor, Toshkent davlat 
iqtisodiyot universiteti; 

Zakirova Feruza Maxmudovna – pedagogika fanlari 
doktori, Toshkent axborot texnologiyalari 
universiteti huzuridagi pedagogik kadrlarni qayta 
tayyorlash va ularning malakasini oshirish tarmoq 
markazi; 

Kayumova Nasiba Ashurovna – pedagogika fanlari 
doktori, professor, Qarshi davlat universiteti; 

Taylanova Shoxida Zayniyevna – pedagogika fanlari 
doktori, dotsent; 

Jumaniyozova Muhayyo Tojiyevna – pedagogika 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Ibraximov Sanjar Urunbayevich – pedagogika fanlari 
doktori, Iqtisodiyot va pedagogika universiteti; 

Javliyeva Shaxnoza Baxodirovna – pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), Samarqand 
davlat universiteti; 

Bobomurotova Latofat Elmurodovna — pedagogika 
fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD), 
Samarqanddavlatuniversiteti. 

 

19.00.00- PSIXOLOGIYA FANLARI: 

Karimova Vasila Mamanosirovna – psixologiya 
fanlari doktori, professor, Nizomiy nomidagi 
Toshkent davlat pedagogika universiteti; 

Hayitov Oybek Eshboyevich – Jismoniy tarbiya va 
sport bo‘yicha mutaxassislarni qayta tayyorlash va 
malakasini oshirish instituti, psixologiya fanlari 
doktori, professor 

Umarova Navbahor Shokirovna– psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti, Amaliy psixologiyasi 
kafedrasi mudiri;
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Atabayeva Nargis Batirovna – psixologiya fanlari 
doktori, dotsent, Nizomiy nomidagi Toshkent davlat 
pedagogika universiteti; 

Shamshetova Anjim Karamaddinovna – psixologiya 
fanlari doktori, dotsent, O‘zbekiston davlat jahon 
tillari universiteti; 

Qodirov Obid Safarovich – psixologiya fanlari doktori 
(PhD), Samarkand viloyat IIB Tibbiyot bo‘limi 
psixologik xizmat boshlig‘i. 

 

22.00.00- SOTSIOLOGIYA FANLARI: 

Latipova Nodira Muxtarjanovna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston milliy 
universiteti kafedra mudiri; 

Seitov Azamat Po‘latovich – sotsiologiya fanlari 
doktori, professor, O‘zbekiston milliy universiteti; 

Sodiqova Shohida Marxaboyevna – sotsiologiya 
fanlari doktori, professor, O‘zbekiston xalqaro islom 
akademiyasi. 

 

23.00.00- SIYOSIY FANLAR 

Nazarov Nasriddin Ataqulovich –siyosiy fanlar 
doktori, falsafa fanlari doktori, professor, Toshkent 
arxitektura qurilish instituti; 

Bo‘tayev Usmonjon Xayrullayevich –siyosiy fanlar 
doktori, dotsent, O‘zbekiston milliy universiteti 
kafedra mudiri. 

 

ОАK Ro‘yxati 

Mazkur jurnal Vazirlar Mahkamasi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi Rayosatining 2022-yil  
30-noyabrdagi 327/5-son qarori bilan tarix, iqtisodiyot, falsafa, filologiya, yuridik va pedagogika fanlari 
bo‘yicha ilmiy darajalar yuzasidan dissertatsiyalar asosiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy 
nashrlar ro‘yxatiga kiritilgan. 

 

“Ijtimoiy-gumanitar fanlarning dolzarb 

muammolari” elektron jurnali 2020-yil  

6-avgust kuni 1368-sonli guvohnoma bilan 

davlat ro‘yxatiga olingan. 

Muassis: “SCIENCEPROBLEMS TEAM” 

mas’uliyati cheklangan jamiyati 

 

Tahririyat manzili: 

100070. Toshkent shahri, Yakkasaroy 

tumani, Kichik Beshyog‘och ko‘chasi, 

70/10-uy. Elektron manzil: 

scienceproblems.uz@gmail.com 

Bog‘lanish uchun telefon: 

(99) 602-09-84 (telegram). 

mailto:scienceproblems.uz@gmail.com
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Kirish. Bugungi kunda inson va tabiat oʼrtasidagi muammolar nafaqat ekologik, balki 

maʼnaviy va ijtimoiy jihatdan ham muhim ahamiyat kasb etmoqda. Shu tufayli zamonaviy fan 

sohalarida tabiatga ehtiyotkorona munosabat, jumladan til va atrof-muhit oʼrtasidagi bogʼliqlik 

masalasi alohida ahamiyatga ega boʼlmoqda. Mazkur jarayon tilshunoslikda ekolingvistika deb 

ataluvchi yangi yoʼnalish paydo boʼlishiga sabab boʼldi. 

Ekolingvistikaning ahamiyati. XXI asrda globallashuv, urbanizatsiya, ommaviy 

axborot vositalari va internet taʼsiri natijasida insonning tabiatga boʼlgan munosabati sezilarli 

oʼzgardi. Bu oʼzgarishlar tilda ham oʼz aksini topdi. Jahon tillarida tabiatga nisbatan 

shafqatsizlikni aks ettiruvchi soʼzlar, tushunchalar va ifoda vositalari ortib bormoqda. 

Ekolingvistika ana shu holatni tahlil qiladi va unga qarshi maʼnaviy-axloqiy immunitet 

yaratishga intiladi. 

Hozirgi zamonaviy fanning rivojlanishidagi oʼziga xos xususiyatlardan biri shundaki, 

bugungi kunda bir vaqtning oʼzida bir nechta turli yoʼnalishlarni qamrab oluvchi yangi fan 

sohalari paydo boʼlmoqda. Bu sohalar mavjud ilmiy paradigmalarga tutashgan nuqtada vujudga 

kelmoqda. Bu holatni shunday izohlash mumkinki, inson jamiyati doimiy rivojlanmoqda va 

https://doi.org/10.47390/SPR1342V5I6Y2025N53
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murakkablashmoqda, shu bois yangi kashfiyotlarga erishish uchun turli sohalar kesishmasidagi 

tadqiqotlarni rivojlantirish zarur. 

XX asrda ekologiya fanining paydo boʼlishi esa diqqatga sazovor oʼzgarishlarga sabab 

boʼldi — diqqat markazi oʼzgardi va endi biologiya sohasida ilgari surilgan gʼoyalar tilga 

nisbatan ham qoʼllanila boshlandi. 

XX asr tilshunosligida tilning tizimli tashkil etilishiga oid gʼoyalar ishlab chiqildi va 

lingvistikaning ichki va tashqi yoʼnalishlarini ajratish urinishlari amalga oshirildi. Ekologiyada 

boʼlgani kabi, bu yerda ham “tizim” tushunchasi markaziy oʼrin tutadi, chunki ekologiyada 

“ekotizimlar” haqidagi taʼlimot yaratilgan. 

Ushbu qarashlar, bugungi kunda koʼpgina fan sohalari murakkab, koʼp tomonlama va 

integrativ tadqiqot obyektlari sababli bir nechta ilmiy yoʼnalishlar asosida rivojlanayotganini 

yana bir bor tasdiqlaydi. Tabiat va tilning hamohang mavjudligi gʼoyalarini bogʼlashga 

urinayotgan yangi ilmiy yoʼnalishlardan biri — ekolingvistika hisoblanadi. 

Ekolingvistika – bu “ekologiya” va “lingvistika” (tilshunoslik) soʻzlarining 

birlashmasidan hosil boʻlgan atamadir. U til va uning muhiti oʻrtasidagi munosabatni oʻrganadi, 

yaʼni tilni faqat grammatik tizim emas, balki jamiyat, madaniyat va tabiat bilan oʻzaro aloqadagi 

ijtimoiy-maʼnaviy hodisa sifatida tahlil etadi. 

Ekolingvistika tilning inson faoliyatidagi ekologik, maʼnaviy va ijtimoiy taʼsirini 

oʻrganishga qaratilgan. U til orqali insonning tabiatga munosabati qanday aks etganini, qanday 

til birliklari orqali tabiat tushunchasi ifoda etilishini, va til qanday yoʻl bilan tabiatga taʼsir 

koʻrsatishini tahlil qiladi. 

Til ekologiyasi tushunchasining asoschisi sifatida amerikalik tilshunos Einar Xaugen 

tan olinadi. U 1970-yildagi maʼruzasida shunday taʼrif beradi: 

“Til ekologiyasini til va uning muhiti oʻrtasidagi munosabatlar haqidagi fan deb taʼriflash 

mumkin. Bu yerda muhit deb jamiyat nazarda tutiladi, yaʼni tilni oʻzining kodlaridan biri sifatida 

foydalanadigan jamiyat. Til faqatgina soʻzlashuvchilar ongida mavjud boʻladi va faqatgina 

boshqa soʻzlashuvchilar, ularning ijtimoiy va tabiiy (yaʼni, tabiat bilan bogʻliq) muhiti bilan 

oʻzaro munosabatda faoliyat koʻrsata oladi.“ 

Til ekologiyasi qisman fiziologik tabiatga ega (yaʼni, soʻzlovchining ongida boshqa tillar 

bilan oʻzaro taʼsirga kirishi), qisman ijtimoiy tabiatga (jamiyat bilan oʻzaro taʼsiri, yaʼni tilning 

kommunikatsiya vositasi sifatida foydalanilishi) ega. Til ekologiyasi uni oʻrganadigan, 

ishlatadigan va boshqalarga oʻrgatadigan odamlarga bogʻliqdir. [1; 66-b.] 

Bizga koʻra, ushbu fanga eng aniq taʼrifni N.N. Kislicina bergan. Uning taʼrificha, 

ekolingvistika — bu tilshunoslik sohasidagi zamonaviy ilmiy yoʻnalishlardan biri boʻlib, u 

quyidagi sohalar tutashgan nuqtada shakllangan: 

 ijtimoiy (etnogenezning turli bosqichlarida tafakkur rivojlanishida ijtimoiy va til 

tuzilmalarining oʻzaro munosabati), 

 psixologik (nutqiy taʼsir muammolari), 

 falsafiy (jamiyat va bilish rivojlanishining umumiy xususiyatlari va qonuniyatlarining til 

orqali namoyon boʻlishi) lingvistik yoʻnalishlar. [2; 1-b.] 

Keling, qanday tadqiqot “ekologik” deb hisoblanishi mumkinligini aniqlab olaylik, 

shundan soʻng kelgusi tadqiqot materialining asosiy xususiyatlarini belgilaymiz. 

Shaxsni uning yashash muhitidan ajratib boʻlmaydi. N.V. Drozhashixning maqolasida 

shunday deyiladi: 
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“Ekolingvistika — bu turli fanlar tutashgan nuqtada shakllangan yoʻnalish boʻlib, inson 

va jamiyatning til orqali vositalangan yashash muhitini oʻrganadi va ekologiya hamda til tizimi 

uchun umumiy boʻlgan qonuniyatlarni aniqlashga qaratilgan.“ [3;  29-b.] 

Tadqiqot ekologik deb hisoblanishi mumkin, agar u tabiiy muhitda amalga oshirilsa va 

kundalik hayotdagi narsalar va harakatlar bilan ish yuritsa. Ekolingvistikada asosiy tezisni eko-

tizim qonuni sifatida shakllantirish mumkin: tilning mavjudligi jamiyatga bogʻliq, va 

aksincha. Va tildagi eng samarali oʻzgarishlar — bu muhit bosimiga qarshi tura oladigan va til 

muhiti barcha talablariga mos keladigan oʻzgarishlardir. 

Ushbu fanni rivojlantirishning bir nechta ehtimoliy yoʻnalishlarini ajratib 

koʻrsatish mumkin: 

1. Tilning atrof-muhitni ifodalashdagi roli — tabiatga oid atamalar, metaforalar va iboralar 

orqali jamiyatning tabiat haqidagi tasavvurini oʻrganish. Lingvistik xilma-xillik 

(sabablar, funksiyalar, oqibatlar); 

2. Yoʻqolib borayotgan va kichik tillarni saqlab qolish; 

3. Madaniy va biologik xilma-xillik oʻrtasidagi munosabat; 

4. Tillarning grammatikasidan ekologik va noekologik elementlarni izlash; 

5. Atrof-muhit muammolariga bagʻishlangan matnlarni tahlil qilish; 

6. Til orqali ekologik tafakkurni shakllantirish (dunyodagi umumiy oʻzaro bogʻliqlik 

haqidagi bilimlar). 

Lingvistikada diskurs tushunchasi muhim oʻrin tutadi. Fransuz madaniyatshunosi 

Mishel Fuko bu atamani «aytilgan va ifoda etilgan barcha narsalar majmuasi» deb taʼriflaydi [4; 

66-b.]. Ekologik diskurs tushunchasi ostida turli funksional uslub va janrlardagi matnlar 

majmuasi — ilmiy monografiyalardan tortib ommabop va badiiy adabiyot asarlarigacha — 

nazarda tutiladi. Ular til vositasida ekologik mavzular va muammolarni ifodalaydi. Bu shunday 

matnki, u muayyan muloqot vaziyatiga bogʻliq holda ogʻzaki yoki yozma shaklda ekologik 

mavzularda bogʻlangan tarzda ifoda etiladi [5; 126-b.]. 

Ekologik diskursning asosiy konsepti va mavzusi — bu tabiat va atrof-muhitning holati. 

Inson va jamiyatning tilga doir yashash muhitini oʻrganishdagi yangi ilmiy yoʻnalish 

sifatida ekolingvistika ekologiya va til rivoji uchun umumiy boʻlgan qonunlar, prinsiplar va 

qoidalarni aniqlash asosida shakllanadi va tilning atrof-muhit muammolarini hal etishdagi 

rolini oʻrganadi [5; 128-b.]. 

Ekologik diskursda tadqiqot uchun material tanlash masalasiga ikki nuqtai nazardan 

yondashish mumkin. Birinchi qarashga koʻra, faqatgina ekologlar tomonidan yaratilgan 

matnlar tadqiqot manbai sifatida xizmat qiladi. Ammo biz uchun ikkinchi, erkinroq yondashuv 

qiziqarliroqdir. Unga koʻra, ekologik kommunikatsiyani oʻrganish manbalari sifatida turli 

ekologik muammolarga bagʻishlangan matnlar olinadi va ular faqat ekologlarniki boʻlish shart 

emas. 

Funksional-uslubiy klassifikatsiya nuqtai nazaridan ekologik diskursning quyidagi 

turlarini ajratish mumkin: 

1. Ilmiy diskurs — ekologlar tomonidan yaratilgan ilmiy maqolalar, tadqiqotlar; 

2. Ommaviy axborot vositalaridagi yoki publitsistik diskurs — jurnalistlar tomonidan 

yaratilgan va matbuot, televideniye, radio hamda internet orqali tarqatiladigan matnlar; 

3. Diniy-maʼroziy diskurs — din asosidagi muloqotni taʼminlovchi matnlar; 

4. Badiiy diskurs — badiiy adabiyot asarlari kiruvchi yoʻnalish. 
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Shuni qayd etish lozimki, har qanday yangi fan yoʻnalishi avval mavjud boʻlgan 

prinsiplariga tayanadi. Falsafiy nuqtai nazardan ilmiy bilimlar evolyutsiyasi nazariyasiga koʻra, 

har qanday ilmiy nazariya oʻz rivojlanishining muayyan bosqichida avval aytilgan gʻoya va 

qarashlarga qayta murojaat qiladi, biroq bu qaytish yangi bosqichda, yaʼni yuqori pogʻonada 

amalga oshadi. Ilm-fan rivoji spiralsimon harakatda sodir boʻladi, bu esa uning dinamikasini 

aks ettiradi. 

N.N. Lykovaning fikriga koʻra, soʻnggi vaqtlarda lingvistik tadqiqotlarda uchraydigan 

«ekologik lingvistika», «ekolingvistika», «til ekologiyasi» kabi atamalar fanning yangi 

bosqichida lingvistika XIX asrda mashhur boʻlgan tilni tirik organizm sifatida koʻrish gʻoyasiga 

qayta murojaat qilayotganidan dalolat beradi (F. Bopp, A. Shleyxergа kura tilning naturalistik 

konsepsiyalari) [6; 145-b.]. 

Biz uchun juda qiziqarli yoʻnalish – bu til ekologiyasi doirasida matnni tahlil qilish boʻlib, 

u tilshunoslik va uning metodlariga tayanadigan holda ekologik mavzularning tilda qanday 

ifodalanishini oʻrganadi. Tillar va matnlar “ekologik jihatdan toza” yoki “ekologik” nuqtai 

nazardan tahlil qilinadi, yaʼni tilning atrof-muhit bilan bogʻliq dolzarb muammolarni 

tavsiflashda tutgan oʻrni oʻrganiladi. Bu yoʻnalish til va ekologiya muammolari oʻrtasidagi 

bogʻlanishni, insonning tabiat va uni oʻrab turgan olam bilan oʻzaro munosabatlari tilda qanday 

aks etganini tahlil qilishni oʻz ichiga oladi (M. Dering, P. Myulhoysler, M. Xallidey kabi olimlar 

ishlari). 

Bunday gʻoyalar istiqbolli tuyuladi, chunki XXI asrda jamiyatda ekologik tafakkur deb 

nomlangan yangi fikrlash turi shakllanmoqda. 

YANGI EKOLOGIK TAFAKKUR (YAET) – bu insoniyatning xavfsiz hayoti va rivojlanishi 

faqat uning yashash muhitining ekologik sofligini tiklash va u bilan uygʻun hamkorlik 

shartlarida mumkinligini anglashdan kelib chiqqan umumiy ong [7;  248-b.]. Shu bois 

tilshunoslik sohasida ekologiya va lingvistikani birlashtiruvchi fan – ekolingvistika shakllandi. 

U inson, uning til shaxsiyati sifatidagi oʻrni va uni oʻrab turgan muhit oʻrtasidagi oʻzaro 

aloqalarni oʻrganadi. Til bu yerda inson, jamiyat va tabiat oʻrtasidagi bogʻlanish zanjirining 

ajralmas qismi sifatida koʻriladi [8; 2-b.]. 

Ekolingvistikaning asosiy tadqiqot obyekti – elementlarning holati yoki rivojlanishi 

emas, balki ularning oʻzaro taʼsiri natijasida yuzaga keladigan jarayonlarning oʻzi va bu 

jarayonlar qanday oʻzgarishlarga olib kelishidir [8; 3-b.]. Bugungi kunda koʻpgina fanlar 

antropotsentrizm nuqtai nazaridan kelib chiqadi, yaʼni insonni markazga qoʻyib oʻrganadi va til 

insonning asosiy xususiyati, eng muhim tarkibiy qismi sifatida qaraladi. A.R. Luriyaning 

fikricha, «hayvonlarning xulqidan insonning ongli faoliyatiga oʻtishini belgilab beruvchi hal 

qiluvchi omillardan biri – tilning paydo boʻlishidir» [9; 22-b.]. 

Falsafada antropotsentrizm deb insonga doir muammolarga qaratilgan falsafiy 

tadqiqotlar markazlashuvi tushuniladi. Antropotsentrizm (yun. ánthropos – inson va lat. 

centrum – markaz) – insonni olam markazi va dunyoda sodir boʻlayotgan barcha voqea-

hodisalarining maqsadi deb bilishga asoslangan noilmiy idealistik qarash. Hozirgi kunda 

insonning «prinsipial jihatdan cheksiz oʻzgartirish qobiliyati» haqidagi gʻoya tobora 

mustahkamlanib bormoqda [10; 79-b.]. Ammo agar inson faoliyati haqiqatdan ham shunchalik 

cheksiz boʻlsa va u hech qanday nazoratsiz amalga oshirilsa, bu qaysi oqibatlarga olib kelishi 

mumkin? Bizning tilimiz, yaʼni biz gaplashadigan til qanchalik darajada oʻzgarishi mumkin? 

Axir maʼlum oʻzgarishlar allaqachon mavjud va bu jarayon hali tugagani yoʻq. 
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Ehtimol, antropotsentrizm gʻoyalarining tarqalishi haqida jiddiy oʻylashga toʻgʻri kelar. 

Chunki V. Kemerov yozganidek, ekologik inqirozning kuchayishi va insonga yaqin darajada 

mukammal boʻlgan obyektlarning aniqlanishi munosabati bilan mazkur pozitsiyaga qarshi 

jiddiy dalillar yetarlicha topilishi mumkin. Insonning murakkab oʻz-oʻzini tashkil etuvchi 

tizimlar (masalan, tabiiy komplekslar) bilan oʻzaro aloqalari muammosi insonning pozitsiyasi 

doimo qayta koʻrib chiqilishini talab etadi. Inson oʻz faoliyati orqali oʻzini shunday tizimlarga 

«qoʻshishi» natijasida vujudga keladigan munosabatlar mantiqini hisobga olish zarur. 

Insonning evolyutsion jarayonda faol qatnashish imkoniyati, ehtimol, uning oʻz pozitsiyasini 

oʻzgartirish qobiliyatiga, yaʼni atrof tizimlar bilan aloqa usullarini ijodiy qayta ishlash 

qobiliyatiga bogʻliq boʻladi. Ilmiy tadqiqotni oʻtkazishda esa eng muhim masalalardan biri – 

tegishli tadqiqot usulini tanlashdir. Analiz uchun qoʻllaniladigan usullar orasida dekonstruktiv 

tahlil usuli va kalit soʻzlar orqali tahlil usulini keltirish mumkin. 

Dekonstruksiya (lat. de – «orqa», constructio – «qurish»; «qayta tushunish») – 

zamonaviy falsafa va sanʼatdagi tushuncha boʻlib, stereotipni yiqish yoki yangi kontekstda 

qayta sharhlash orqali maʼnoni tushunishni anglatadi. Dekonstruktivizm oʻz nomini Jak Derrida 

tomonidan amalga oshirilgan tahlil uslubi – «dekonstruksiya»dan olgan, uning umumiy 

mohiyati shundaki, matndagi ichki ziddiyatlar fosh etiladi, muallif tomonidan ham anglab 

yetilishdan chetda qolgan “qoldiq maʼnolar” ochib beriladi. Bu maʼnolar oʻtmishdagi diskursiv 

amaliyotlardan meros sifatida tilda saqlanib qolgan tafakkur stereotiplari shaklida namoyon 

boʻladi va muallif ham anglamay oʻz zamonidagi til klishelari taʼsirida qayta shakllanadi.  

J. Derrida adabiy matnning yagona toʻgʻri talqini mavjudligini rad etadi va har qanday talqinning 

xato boʻlishi muqarrarligini taʼkidlaydi. Bu holat bir necha uygʻun va bir-birini toʻldiruvchi 

badiiy tarjimalar mavjud boʻlishining mumkinligini tasdiqlash uchun juda muhimdir. 

Yana bir tahlil usuli sifatida L.V. Saxarniy va A.S. Shtern tomonidan ishlab chiqilgan 

nazariyani keltirish mumkin. Ularning metodikasiga koʻra, matnni anglash NKS (yaʼni, kalit 

soʻzlar yigʻindisi) yordamida amalga oshirilishi mumkin. Mualliflar shunday fikrga 

asoslanadilarki, matnni tushunishda maʼnoviy belgilar (opora nuqtalari), shuningdek, nutq 

ichidagi ayrim birliklar matndagi soʻzlar bilan bogʻlanishi mumkin. Matndagi asosiy gʻoyani 

anglash va uni idrok etishni osonlashtiradigan soʻzlar “kalit soʻzlar” deb nomlanadi. 

Ekolingvistika sohasining jadal rivojlanishi va tarjima muammolariga qiziqishning 

ortishi ushbu sohadagi yangi yoʻnalish — tarjimaning ekologiyasi shakllanishiga olib keldi. Bu 

yoʻnalishning vujudga kelishiga turtki boʻlgan muhim voqea — «Til ekologiyasi fanlar 

kesishmasida» nomli konferensiya (Tyumen shahri, TyumDU) boʻlib, unda ushbu mavzudagi 

bir qator maʼruzalar taqdim etildi. Maʼruzachilar (xususan, N.N. Belozёrova va L.V. Kushnina) 

tarjimaning ekologiyasi rivoji uchun muhim yoʻnalishlarni belgilab berishdi. 

Hozirgi kunda ekologiya gʻoyalari lingvistika sohasiga ham faol tatbiq etilmoqda. 

Shuning uchun tarjima ekologiyasi mavjud deb taxmin qilish, va uni tarjimaning muhim belgisi 

— uygʻunlik (garmoniya) bilan bogʻlash mumkin. Bu fikr L.V. Kushnina tomonidan ishlab 

chiqilgan garmoniyalash nazariyasida oʻz ifodasini topgan. Zamonaviy tarjima nazariyasida 

antropotsentrizm gʻoyasi asosiy oʻrin tutadi. Bu esa matn va uning tarjimasi tarjimon 

ishtirokisiz mavjud boʻlishi mumkin emasligini anglatadi. Tarjimon manba matnni toʻgʻri 

anglab, uni boshqa til va madaniyatga koʻchirishga harakat qiladi. 

«…Tarjima fazosi modeli oʻz mohiyatiga koʻra antroposentrichadir, chunki u har bir 

individni, har bir tarjima subyektni tarjima jarayoni va natijasiga oʻz maʼnosini kirituvchi omil 
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sifatida koʻradi. Bu esa har bir til va madaniyatda oʻziga xos, oʻxshash tarjima matni yaratilishiga 

olib keladi» [11; 39-b.]. Bizning fikrimizcha, tarjima matnida tabiat tasvirining original uchun 

muhim boʻlgan xususiyatlari qanday aks ettirilishini tahlil qilish juda qiziqarli boʻlar edi. 

Albatta, bunda birinchi navbatda tahlil uchun material tanlash va uning “ekologikligi” hamda 

uygʻunlik darajasini aniqlash masalasi kun tartibiga chiqadi. N.N. Belozyorova fikriga koʻra, bu 

maqsad uchun «insonning tabiiy muhit bilan oʻzaro aloqasini maʼlum darajada aks ettiruvchi til 

birligi, nutqiy akt yoki matn»ni ishonch bilan tanlash mumkin [12; 16-b.]. 

Bugungi kunda atrof-muhitni asrash va muhofaza qilish dolzarb muammolardan biri 

boʻlgani uchun, koʻplab badiiy matnlar inson va tabiatning ajralmasligi, ularning uygʻun 

hamjihatligi gʻoyasini oʻz oldiga maqsad qilib qoʻygan. Bu matnlarda inson — katta dunyoda 

yashovchi va uning ajralmas qismi boʻlgan tirik mavjudot sifatida namoyon boʻladi. 

Biz Permanlik yozuvchi A. Ivanov asarlari, xususan, uning «Geograf globus propil» 

romani kelgusidagi ilmiy tadqiqotlar uchun ajoyib material boʻla oladi, deb hisoblaymiz. Bu 

romaning muhim jihatlaridan biri shundaki, tabiat manzaralari personajlar kayfiyati va ruhiy 

holati bilan uzviy bogʻliq holda berilgan. Tabiat tasvirlari orqali muallif oʻz qahramonlarining 

ichki dunyosi, his-tuygʻulari va kechinmalarini namoyon etishga erishadi — bu esa oʻziga xos 

psixologik tahlil vazifasini oʻtaydi. Tabiat va kayfiyat uygʻunligi quyidagi misolda keltirilgan: 

«Осень стояла в разгаре. Город был наполнен прозрачным светом, и воздух звенел 

от холода. Листья уже облетели, остались только голые ветки, точно застывшие в 

раздумье.» Bu yerda kuz faslining soʻnggi pallasi tasvirlangan. Muallif «shaffof yorugʻlik», 

«sovuqqan jaranglagan havo», «belgi bermas sukunatdagi yalangʻoch shoxlar» orqali tushkun 

kayfiyat, ichki boʻshliq, xayol surish holatini ifoda etadi. Ekologik tahlil qilinsa, tabiat haqiqiy, 

tabiiy holatida namoyon boʻlgan, inson unga passiv kuzatuvchi sifatida emas, balki his-tuygʻu 

bilan yondashuvchi subyekt sifatida qaralgan. Oʻzbekchaga tarjima qilinganda (ekologik va 

psixologik uygʻunlikni saqlab): «Kuz avjida edi. Shahar havosi shaffof nurga toʻlib, sovuqdan 

goʻyo jingirardi. Barglar parranda kabi uchib ketgan, faqat xayolga choʻmganday toʻxtab qolgan 

yalangʻoch shoxlar qolgan edi.» Yana bir misol – tabiat orqali ichki iztirob ifodasi: 

«Небо было свинцовым, давящим, как боль в висках. Он стоял на берегу и смотрел, 

как течёт река – чёрная, тяжёлая, без звука.» Bu holatda osmon — “olovdek ogʻir”, daryo — 

“qora va ogʻir” tasvirlangan. Bular qahramonning ruhiy ogʻrigʻi, ichki bosim holati bilan 

bogʻlangan. Tabiat obyektlari inson psixikasining turli holatlarini ifoda etish vositasiga 

aylangan. Tarjimasi: «Osmon ogʻir, samarasiz ogʻriqdek boshni bosardi. U sohilida turib, sokin, 

qora va ogʻir daryoni kuzatardi.» 

Qisqa xulosa: Ekologiya tarjimada nafaqat tabiatni asl holicha yetkazish, balki inson – 

tabiat – nutq munosabatini uygʻun va tahlil asosida qayta yaratishni nazarda tutadi. Bu 

jumladan:  

• Tabiatning oʻziga xos obrazlarini madaniy va leksik meʼyorda saqlash;  

• Qahramonning his-tuyg‘usini tabiat tasviri bilan uygʻunlashtirish; 

• Tilning ekspressiv vositalarini haddan tashqari «tozalab» yubormaslik. 

Bir shunday tasvirlardan birini keltiramiz: 

“Они спустились с крыльца и зашагали по мокрому асфальту. Недавно выпавший 

снег не удержался, растаял, а грязь замерзла. Газоны, по которым разворачивались 

легковушки в тесном дворе, превратились в барельефы, в черную фигурную лепнину. 
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Студеная поздняя осень старчески слепла. Туманная морось покачивалась между 

высокими многоэтажками. С их крыш медузой обвисало рыхлое и дряблое небо”. 

“ Ular ayvondan tushib, hoʼl asfalt ustida yurib ketishdi. Yaqinda yogʻgan qor tura olmadi 

— erib ketdi, ammo loy muzlab qolgan edi. Tor hovlida yengil mashinalar aylangan maysazorlar 

endi goʻyoki qora relyefga, shaklli haykaltaroshlik asariga aylangan. Sovuq, kech kuz 

kariyalardek koʻr boʻlib qolgan. Tumanli mayda yomgʻir baland koʻp qavatli uylar orasida 

hilpirab turardi. Tomlar ustida esa, xuddi meduza kabi, boʻshashgan, sust osmon osilib turardi. 

Tarjima matnining ekologikligiga oid savollardan yana biri — bu original matnni qanday 

tahlil qilish mumkinligi masalasidir. Albatta, bu kabi holatlarda lugʻatdan soʻzma-soʻz tarjima 

izlash befoyda. “Toza”, yaʼni uygʻun tarjima “madaniy, ijtimoiy, tabiatga oid va shaxsiy sharoitlar 

talablariga javob berishi kerak” [11. s. 40]. 

Izoh va ekologik tahlil:  

Bu parchada tabiat tasvirlari inson ruhiy holati bilan uygʻunlashgan. Quyidagi 

elementlar ekologik diskursga xos: 

“Мокрый асфальт“, “растаял снег“, “замёрзшая грязь“ – Tabiiy sikllar va ob-

havoning bevosita taʼsiri tasvirlanmoqda. Bu inson va tabiat oʻrtasidagi bevosita munosabatni 

koʻrsatadi. 

“Газоны превратились в барельефы“ – Inson faoliyati (avtomobillar harakati) 

tufayli oʻzgargan tabiiy makon. 

“Студеная поздняя осень старчески слепла“ – Bu yerda kuzgi ob-havo insonlik 

xususiyatlari bilan antropomorf holda berilgan, bu esa ekologik-badiiy yondashuvga 

asoslangan. 

“Туманная морось“, “обвислое небо“ – Bu tabiat manzaralari inson holatining ichki 

aksidir, u depressiv kayfiyatni mustahkamlovchi metaforalardir. 

Bu matnni tarjima qilganda, faqat soʻzlar emas, balki umumiy obraz, kayfiyat, madaniy 

kontekst va tabiatga boʻlgan sezgirlikni ham saqlash muhim. Aks holda, tarjima quruq, 

“noekologik” boʻlib qoladi — yaʼni u asliydagi maʼnaviy va ekologik uygʻunlikni yoʻqotadi. Eng 

avvalo, uygʻun (garmoniyali) tarjima qabul qiluvchi madaniyat va uning xususiyatlariga mos 

boʻlishi, shuningdek, original matndagi fikrlarni imkon qadar toʻliq aks ettirishi kerak, bu esa 

uni asl matn bilan uygʻun qilishning ifodasidir. Buning uchun tarjima matnini oʻquvchilar 

qanday talqin qilishini hisobga olish zarur. Chunki ular boshqa madaniyat, boshqa makon va 

zamon doirasining vakillari boʻlganliklari sababli, tabiiyki, germenevtik tahlil metodlaridan 

foydalanish lozim boʻladi. 

Tarjimaning uygʻunligi (garmoniyasi) va madaniyatlararo muvofiqlik 

Tarjimada uygʻunlik deganda quyidagi jihatlar nazarda tutiladi: 

1. Madaniy moslik – tarjima matni qabul qiluvchi (maqsadli) til va madaniyatdagi urf-

odatlar, ijtimoiy qadriyatlar, axloqiy meʼyorlarga zid boʻlmasligi kerak. 

2. Original matnning mazmunini toʻliq aks ettirish – tarjimon oʻz shaxsiy talqinini 

emas, aynan muallifning niyatini, ruhiyatini, mazmunini toʻgʻri va toʻliq yetkazishi kerak. 

3. Oʻquvchining talqinini hisobga olish – har bir madaniyatda soʻzlar, ramzlar, iboralar 

turlicha tushunilishi mumkin. Shu sababli tarjima nafaqat lugʻaviy, balki kontekstual 

ham boʻlishi lozim. 

4. Germenevtika – bu soha matnlarni chuqur tushunish va talqin qilish usulidir. 

Tarjimada germenevtik yondashuv quyidagilarga asoslanadi: 
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o Tarjima — bu muloqotdir: muallif ↔ tarjimon ↔ oʼquvchi. 

o Har bir oʼquvchi oʼz dunyoqarashi, madaniyati va hayotiy tajribasi asosida 

matnni talqin qiladi. 

o Tarjimon bu jarayonda vositachi, u ikki madaniyat oʼrtasida muvozanatni 

taʼminlaydi. Quyidagi matn parchasini eslaylik: 

“Газоны, по которым разворачивались легковушки в тесном дворе, превратились 

в барельефы, в черную фигурную лепнину.“Bu jumla oddiy ifoda emas – u tasviriy, badiiy va 

majoziy (metaforik). Uni uygʻun tarjima qilish uchun: 

 Har bir obrazning asl vazifasi va taʼsiri saqlanishi kerak. 

 Matn tabiat bilan insonning ichki kechinmalari oʻrtasidagi uygʻunlikni aks ettiradi. 

Shunday qilib, uygʻun tarjima: 

 Lugʻaviy moslikdan koʻra chuqurroq – u madaniy, emotsional, mantiqiy, semantik 

moslikni oʻz ichiga oladi. 

 Har bir tarjima yagona va muallif bilan teng muhim ijodiy ish hisoblanadi. 

 Bunda germenevtik tahlil – tarjimonning asosiy quroli boʻla oladi. 

Xulosa. Ekolingvistika – XXI asr tilshunosligidagi yangi va muhim yoʻnalish boʻlib, u 

nafaqat tilni, balki jamiyat, inson va tabiat oʻrtasidagi oʻzaro bogʻliqlikni ham oʻrganadi. Bu fan 

yoʻnalishi orqali biz til orqali ekologik ongni shakllantiramiz, maʼnaviy barqarorlikka erishamiz 

va tabiatga boʻlgan munosabatimizni yanada maʼrifiy va masʼuliyatli qilib oʻzgartiramiz. 
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